
 

   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STELIO, TERRA Aroma 
Glas kávéfőző  
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A kávéfőző fő részei 
1 Filtertető 
2 Filter 
3 Víztartály fedele 
4 Víztartály 
5 Vízszintjelző 
6 Bekapcsoló/kikapcsoló Start/Stop gomb jelzőfénnyel 
7 Cromargan® termosz (mod. 0412160011) 

Aroma üvegkancsó (mod. 0412150011) 
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Használati útmutató 
 

Fontos biztonsági információk 
▪ A készüléket nyolc év feletti gyerekek és csökkent 

fizikai, értelmi vagy szellemi képességekkel rendelkező, 
illetve a megfelelő tapasztalattal és tudással nem 
rendelkező személyek csak felügyelet mellett, illetve 
akkor használhatják, ha a készülék biztonságos 
használatára vonatkozó utasításokat kaptak, és 
tisztában vannak a kapcsolódó kockázatokkal. 
Gyermekek ne játsszanak a készülékkel. A tisztítást és a 
karbantartást nyolc év alatti gyermekek felügyelet 
nélkül ne végezzék. 

▪ A készüléket és kábelét tartsa nyolc év alatti 
gyermekektől távol. 

▪ A készüléket ne mártsa vízbe. 
▪ Ha a készülék tápkábele sérült, a gyártó központi 

ügyfélszolgálati szervizében, illetve hasonló 
képzettséggel rendelkező szakemberrel cseréltesse. A 
nem megfelelő javítások rendkívül kockázatosak 
lehetnek a felhasználó számára. 

▪ A készülék háztartási használatra, illetve többek között 
az alábbi helyeken történő használatra alkalmas: 

· dolgozói konyhák üzletekben, irodákban és más 
munkahelyeken; 

· nyaralókban; 
· szállodák. motelek és más lakóterek; 
· „bed and breakfast” típusú szálláshelyek. 

▪ A készülék tisztán kereskedelmi használatra nem alkalmas. 

Használat előtt 
Gratulálunk a kávéfőző megvásárlásához. 
A kávéfőző kizárólag jelen útmutatóban meghatározott célokra használható. Ezért, 
az első használat előtt figyelmesen olvassa el jelen útmutatásokat. A kézikönyv a 
készülék használatára, tisztítására és karbantartására vonatkozó útmutatásokat 
tartalmaz. A jelen útmutatóban foglaltak nem követéséből eredő károkért 
semmilyen felelősséget nem vállalunk. A kézikönyvet tartsa biztonságos helyen, és 
a készülékkel együtt adja át a következő tulajdonosnak. 
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Szenteljen figyelmet a kézikönyv végén található, garanciára vonatkozó 
információknak is. A garancia a törött üvegre nem vonatkozik. 
A használat során tartsa be a biztonsági utasításokat. 
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Műszaki adatok 
Tápfeszültség: 220–240 V ~ 50–60 Hz 
Fogyasztás: 1000 W 
Védelmi osztály: I 

További biztonsági utasítások 
▪ A készüléket megfelelően felszerelt és földelt konnektorba csatlakoztassa. A 

tápkábel és a csatlakozó legyen száraz. 
▪ A kábelt ne engedje összetekeredni, ne húzza át éles széleken, ne hagyja lógni, 

és védje a hőtől valamint a zsírosodástól. 
▪ Csak ép hosszabbító kábelt használjon. 
▪ A dugót ne a kábelnél fogva húzza ki, és ne érjen hozzá nedves kézzel. 
▪ Ne húzza a készüléket a kábelnél fogva. 
▪ A kávéfőzőt ne tegye forró felületekre, például főzőlapra, stb., sem nyílt láng 

közelébe. A burkolat megolvadhat. 
▪ Ne helyezze a készüléket nem vízálló felületre. A szétfröccsenő víz árthat neki. 
▪ A készüléket víz nélkül ne kapcsolja be. A víztartályt hideg vízzel töltse fel, csak 

a maximális csészemennyiség erejéig. 
▪ A bekapcsolt illetve még forró készülékbe ne töltsön vizet. Előbb kapcsolja ki a 

kávéfőzőt, majd várjon öt percet, hogy lehűljön. 
▪ Figyelem, a készülék forró. A távozó pára miatt égésveszély áll fenn. Üzem 

közben soha ne ürítse a filtert, és ne nyissa fel a fedelet. 
▪ Ha a továbbiakban nem használja a készüléket, húzza ki a tápkábelt a konnektorból. 
▪ Azonnal kapcsolja ki a készüléket és/vagy válassza le a tápfeszültségről, az alábbi esetekben: 

· a készülék vagy a tápkábel sérült; 
· azt gyanítja, hogy esés vagy hasonló ok miatt a készülék 

meghibásodhatott. Ilyen esetben javíttassa meg a készüléket. 
▪ Csak folyamatos felügyelet mellett használja a készüléket. 
▪ Rendszeresen vízkőtlenítse a készüléket. 
▪ A termosz mikrohullámú sütőben nem használható. 
▪ Az üvegkancsó mikrohullámú sütőben nem használható. 
▪ A nem rendeltetésszerű és nem megfelelő használatból, a vízkőtlenítési eljárás 

be nem tartásávól vagy a nem szakszerű javításból eredő károkért és 
sérülésekért nem vállalunk felelősséget. Ilyen esetben a garancia is elveszik. 

c  



7  

   
 

 
 
 
 
 

Az első lépések 
Az első használat előtt, illetve hosszabb ideig tartó nem használatot követően, csak 
egy forralást végezzen, friss vízzel és őrölt kávé nélkül. Erre a célra töltse fel a 
tartályt (4) legfeljebb a 8 csésze jeléig (az üvegkannás változat) vagy legfeljebb 
a 6 csésze jeléig (termoszos változat), ellenkező esetben a folyadék kicsordulhat 
a kannából (7). 

 

Kávéfőzés 
A tető (3) felhajtásával nyissa ki a víztartályt (4). Csakis hideg vizet töltsön a 
tartályba (4). A vízmennyiséget jelző jelölések (5) a kívánt, egyenként 125 ml 
mennyiségű csészényi kávé elkészítéséhez szükséges friss víz mennyiségének 
felelnek meg. 
A filtertető (2) felhajtásával nyissa ki a filtertartót (2). Helyezzen 1x4 méretű, 
méretre hajtott szélű filterpapírt a filtertartóba (2). A filterpapír ne lógjon a 
filtertartó szélén túl, ezért finoman nyomja lefelé. 
Töltse meg a szükséges mennyiségű őrölt kávéval. Ízlés szerint csészénként 5–7 g 
közepesen finomra őrölt kávét használjon. Ha a kávé túl finom őrlésű, a filter (2) 
túlcsordulhat. 
Ezután hajtsa le a filtertetőt. Amikor a helyére került, hallhatóan bekattan. 
Csatlakoztassa a dugót a konnektorba, majd nyomja meg a Start/Stop gombot (6). Az 
kéken világít, a kávékészítés pedig elkezdődik. 
A kávéfőzést a Start/Stop gomb (6) megnyomásával bármikor leállíthatja. 
Várjon néhány percet, amíg az összes kávé lefolyik a kannába (7). A kanna leemelését 
követően a csepegésgátló szelep biztosítja, hogy a kávé ne csepegjen tovább. 

Hőmérséklettartó funkció 
(csak az üvegkannás változathoz) 
Hogy a kész kávé felszolgálásra megfelelő hőmérsékletű maradjon, a készülék 
hőmérséklettartó funkcióval rendelkezik. A kávé elkészítését követően a 
hőmérséklettartó funkció automatikusan bekapcsol, és a Start/Stop gomb (6) 
kéken világít. A hőmérséklettartás 40 percen át biztosított. Ezt követően a készülék 
automatikusan kikapcsol, és a Start/Stop gomb kialszik. 
A hőmérséklettartó funkciót bármikor kikapcsolhatja a Start / Stop (6) gomb megnyomásával. 

Automatikus kikapcsolás 
(csak a termoszos 
változat) 
Az automatikus kikapcsolás funkció bekapcsolásának célja, hogy a készülék ne 
melegedjen túl.  Amint a víz teljesen átfolyik, a készülék kikapcsol, és a Start / Stop 
gomb (6) kialszik. A Start / Stop gombbal (6) a kávéfőző korábban is kikapcsolható. Ez 
azért is szükséges lehet, ha a kávéfőzőt véletlenül vízbetöltés nélkül kapcsolja be. 
Mielőtt vizet töltene bele, hagyja kihűlni a kávéfőzőt. 
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A Cromargan® termoszra vonatkozó 
információk (csak a termoszos 
változat) 
A kanna felszolgálásra alkalmas, és legjobban akkor tartja meg a benne lévő 
folyadék hőmérsékletét, ha tele van. A forró italok megőrzésének ideje jelentősen 
rövidülhet, ha csak részben tölti meg, vagy maradékot hagy benne. Használat előtt 
ajánlott a kannát forró vízzel kiöblíteni. A csepegtető dugó körüli tömítés műszaki 
okokból nem 100%-ban tömített, így a kávé kihűlését követően is gond nélkül 
kinyitható. Lezáráshoz finoman húzza meg a dugót. A teli kanna csak függőlegesen 
használható. A töltéshez nyomja meg a töltőgombot a fogantyún. 
A kanna felnyitásához finoman fordítsa el tetővel az óramutató járásával ellentétes 
irányba. A tető lecsukását követően győződjön meg róla, hogy a töltőgomb ismét a 
kanna fogantyúja felett van. 
A duplafalú Cromargan® kanna törhetetlen. Ennek ellenére védeni kell a mechanikus 
terheléstől. 
Rendszeresen öblítse a kannát. Amennyiben a Cromargan® kanna felületén a vízből 
származó vasrészecskék halmozódnak fel, ezeken a helyeken pontszerű 
korrodálódás jelentkezhet. Ezeket a lerakódásokat ezért mindig azonnal távolítsa el 
rozsdamentes acélra megfelelő tisztítószerrel. 

 

Tisztítás és karbantartás 
Tisztítás 
Húzza ki a tápkábelt, és hagyja kihűlni a készüléket. 
A készülék külső felületét csak enyhén mosószeres nedves ruhával 
törölje át. Ne használjon durva és csiszoló hatású tisztítószereket. 
A filtert (2), a teáskannát (7) és a termoszt (7) folyó víz alatt mosogassa el. 

Vízkőtlenítés 
A vízkőlerakódások miatt a kávéfőzés ideje meghosszabbodik, és a kávé minősége romlik. 
Emellett energiaveszteséget okoz, és befolyásolja a készülék élettartamát. 
Amennyiben a vízkőlerakódás túl vastag, a készülék idő előtt kikapcsol. Az 
eltávolítása ekkor rendkívül nehézkes. Ezért rendszeresen végezze el a 
vízkőtlenítést, legkésőbb azonban akkor, ha a kávékészítés ideje jelentősen megnő, 
vagy a készülék zajosabbá válik. Az alábbi adatok kapaszkodóul szolgálnak a 
mindennapos háztartási használatra vonatkozóan. 

 
Keménységi fok Keménység A vízkőtlenítés 

időpontjai 
1 lágy 0–7 ° dH 6 havonta 

2 közepes >7–14 ° dH 3 havonta 

3 kemény >14-21 ° dH 6 hetente 

4 nagyon kemény >21 ° dH Havonta 

1 ° dH körülbelül 0,18 mmol/l Ca és Mg ionnak felel meg 
 

c  
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A környezetében lévő víz keménységéről a helyi vízszolgáltatónál vagy állami 
hivataloknál érdeklődhet. 
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Vízkőoldó szer 
A Cromargol® használatát javasoljuk. Rendkívül hatékony és ártalmatlan, nincs 
negatív hatással az anyagokra. 
Hasonlóképpen használhat általános forgalomban kapható, filteres kávéfőzőkhöz 
megfelelő vízkőoldó szert. A Cromargol® vízkőoldó csak Németországban és 
Ausztriában kapható. 

Ne használjon ecetet vagy ecetes koncentrátumokat, ezek ugyanis 
tönkretehetik a készülék anyagait. A citromsav alapú vízkőoldók használatával a 

vízkőtlenítés során a vízkőlerakódásokat elfedő lerakódások képződhetnek, illetve 
ezek eltömíthetik a készülék vezetékeit. A citromsavas vízkőtlenítés ezenkívül 

rendkívül hosszadalmas - a teljes 
vízkőoldás ezért nem garantált. 

 A nem megfelelő vízkőoldó használatából vagy a leírttól eltérő eljárással végzett 
vízkőtlenítésből eredő károsodásokra és sérülésekre a garancia nem vonatkozik. 

 A vízkőoldó szer használatakor körültekintően járjon el, hogy a bútor vagy a 
ruházat ne sérüljön. 

Vízkőtlenítés 
▪ Illessze be a papírfiltert, majd tegye a kannát a készülékbe (7). A filterpapír 

felfogja a vízkőlerakódások maradékait, ami megakadályozza a kávékifolyó cső 
eltömődését. 

▪ Öntsön egy adag (100 ml) Cromargol® készítményt a víztartályba (4), töltse fel 
csapvízzel a 8 csésze jeléig (üvegkannás modell) vagy a 6 csésze jeléig 
(termoszos modell), majd kapcsolja be a készüléket. 

▪ Másféle vízkőoldó szereket a gyártó ajánlása szerint adagoljon és használjon. 
▪ Miután a vízkőoldós víz átfolyt a kávéfőzőn, ürítse ki a kannát (7), kapcsolja ki a 

készüléket, majd hagyja öt percig kihűlni. 
 

Fontos: Az ezt követő öblítéshez töltse fel a tartályt (4) a 8 csésze jeléig 
(teáskannás modell) vagy a 6 csésze jeléig (termoszos modell) tiszta csapvízzel, 
majd folyassa át a készüléken. Ezután folyó víz alatt öblítse el a filtert (2) és a 
kannát (7). 

Megjegyzés: Túl erős vízkőlerakódás esetén ismételje meg a vízkőtlenítést. 
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CSEHORSZHÁG 
contact-cz@wmf.com 
773 070 853 
Groupe SEB ČR s.r.o. 
Futurama Business Park (A épület) 
Sokolovská 651/136a 
186 00 Praha 8 
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